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Business aviation



Véritable vecteur du développement de notre
territoire, l’Aéroport Rodez–Aveyron vous accueille en
étant votre partenaire privilégié pour l'aviation
d'affaires. Selon vos besoins et vos demandes, nous
vous proposons des prestations sur mesure. 

Notre volonté est de vous faire découvrir notre région
sous toutes ses formes : tourisme, traditions ou
encore gastronomie. Nous sommes impatients de
vous recevoir à Rodez !

Real vector for the development of our region, Rodez-Aveyron Airport welcomes you as your privileged
partner for business aviation. According to your needs and requests, we offer you tailor-made services. 

Our aim is to help you discover our region in all its forms: tourism, traditions and gastronomy. We look
forward to welcoming you to Rodez!

Aéroport Rodez-Aveyron
Rodez-Aveyron Airport

Fréquence : 118.125 MHz
Coordonnées : 44°24'27"N 002°29'00"E
Code IATA : RDZ
Code OACI : LFCR

Longueur des pistes : 13/31 : 2045 x 45
Catégorie incendie : Niveau 2, 5, 7
Carburant : JETA1 et AVGAS 100LL
Aides à la navigation : PAPI, ILS CAT 1

Frequency: 118.125 MHz
Coordinates: 44°24'27"N 002°29'00"E
IATA code: RDZ
OACI code: LFCR

Runway lenght: 13/31 : 2045 x 45
Firefighting category: level 2, 5, 7 
Fuel : JETA1 & AVGAS 100LL
Air navigation aids: PAPI, ILS CAT 1



Accueil physique personnalisé

Dès votre arrivée, notre équipe vous
accueille personnellement et vous
accompagne tout au long de votre
passage. Un service sur mesure pensé pour
vous offrir confort, discrétion et sérénité.

Voiture au pied de l’avion

Profitez d’une prise en charge immédiate
grâce à un véhicule positionné directement
au contact de l’appareil.

Réservations de service

Nous prenons en charge l’organisation de
l’ensemble de vos prestations au sol :
hébergement, restauration, location de
véhicules, catering et demandes
spécifiques, selon vos attentes.

Affrètement de vols d’affaires

Grâce à notre réseau de partenaires
spécialisés, nous recherchons et
coordonnons la solution de vol la plus
adaptée à vos besoins, avec réactivité,
flexibilité et discrétion.

SERVICES
Personalized meet and greet service Car at the aircraft door

Upon arrival, our team welcomes you
personally and assists you throughout your
visit. A tailored service designed to provide
comfort, discretion, and peace of mind.

Benefit from immediate transportation with
a vehicle positioned directly beside the
aircraft for a seamless and efficient
transfer.

Concierge and booking services Business jet charter services

We take care of all your ground
arrangements, including hotel reservations,
restaurant bookings, vehicle rentals,
catering, and any specific requests you
may have.

Through our network of specialized
partners, we source and coordinate the
flight solution best suited to your needs,
ensuring responsiveness, flexibility, and
discretion.

A specific request?
Let us know!



CREW
Accueil et accompagnement

Notre équipe vous accueille dès votre arrivée et vous
accompagne tout au long de votre passage afin de
garantir une expérience fluide, confortable et
personnalisée.

Welcoming and support

Our team welcomes you upon arrival and assists you
throughout your visit, ensuring a seamless,
comfortable, and personalized experience.

Assistance au stationnement

Nous coordonnons et supervisons les opérations de
stationnement de votre appareil afin d'assurer une
prise en charge rapide, sécurisée et conforme à vos
besoins.

Arcraft parking assistance

We coordinate and oversee your aircraft parking
arrangements to ensure efficient, secure, and
hassle-free ground handling.

NOTAM, météo et slots

Bénéficiez d'une assistance opérationnelle complète
avec le suivi des NOTAM, des conditions
météorologiques et de la gestion des créneaux
aéroportuaires.

NOTAMs, weather and slots

Benefit from comprehensive operational support,
including NOTAM monitoring, weather updates, and
airport slot coordination.



Château de Labro

Situé à 15 minutes de Rodez
10 minutes de l'aéroport

Labro, 12850 Onet-le-Château

HOTELS

Located at 15 minutes from Rodez
10 minutes from the airport

Hôtel Mercure

Situé dans le centre ville de Rodez
15 minutes de l'aéroport

1 Avenue Victor Hugo, 12000 Rodez

Located in Rodez
15 minutes from the airport

Hôtel Le Causse Comtal

Situé à 20 minutes de Rodez
25 minutes de l'aéroport

Route d'Espalion, 12630 Gages Montrozier

Located at 20 minutes from Rodez
25 minutes from the airport



Rodez

Rodez

Conques

Aubrac

Marcillac

Villefranche de Rouergue

Millau
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Musée Soulages

Incontournable à Rodez, le musée
Soulages rend hommage à Pierre
Soulages, artiste aveyronnais de
renommée internationale. Son

architecture contemporaine met
en valeur une collection

exceptionnelle consacrée à l’«
outrenoir », offrant aux visiteurs

une immersion unique dans
l’univers du maître de l’abstraction.

L'Aveyron compte plus de 80 musées à thématiques différentes. 
Aveyron has more than 80 museums with different themes. 

Couteau de Laguiole - LaguioleMusée Fenaille - Rodez Musée Denys Puech - Rodez
Le musée Fenaille est le plus ancien
musée de Rodez et abrite de riches
collections d’archéologie, d’histoire et
d’art. Il est notamment célèbre pour
sa remarquable collection de statues-
menhirs.

Installé dans un élégant bâtiment du
XIXe siècle, le musée Denys-Puech
présente les œuvres du sculpteur
ruthénois Denys Puech ainsi que des
collections de beaux-arts.

À quelques kilomètres de Rodez, la
Forge de Laguiole et les espaces
consacrés au célèbre couteau de
Laguiole permettent de découvrir un
savoir-faire emblématique de
l’Aubrac.

VISITES



Charcuterie

Slowly baked on a rotating spit over an open fire,
giving it its distinctive layered shape.

Traditional sweet brioche flavored with orange
blossom water.

Fouace Gâteau à la broche

Mashed potatoes blended with melted local cheese,
creating its famous smooth and stretchy texture.

Blue cheese made from sheep’s milk and aged
in the natural caves of Roquefort-sur-Soulzon.

Roquefort Aligot

Cheese soup is a traditional rustic soup
made with bread and melted cheese.

Soupe au fromage
Fritters made with herbs, vegetables, and
eggs, a traditional specialty of Aveyron.

Farçous
Crunchy anise-flavored biscuits, enjoyed
with coffee or dessert wine.

Echaudés
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Pour toute demande d’assistance, de devis ou de
service spécifique, notre équipe est à votre
disposition pour vous accompagner et répondre à
vos besoins dans les meilleurs délais.

For any assistance request, quotation, or specific
service requirement, our team is at your disposal to
provide tailored support and respond to your needs
promptly.

CONTACT

Conciergerie

+33 (0) 5 65 76 02 00

Assistance · Handling

+33 (0) 5 65 42 20 30

RDZ
Aéroport Rodez-Aveyon
Route Decazeville
12330 Salles la Source
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